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Exploring Te Reo Resources

Why do we promote Te Ao Māori (The Māori World) in 
Playcentre Aotearoa? It starts with Te Tiriti O Waitangi...

Te Tiriti o Waitangi
Article 1. Kāwanatanga - Honourable Governance
Article 2. Rangatiratanga- Agency
Article 3. Ōritetanga- Equity
Article 4. Wairuatanga - the spoken promise of religious and cultural freedom

Playcentre Aotearoa has made a commitment to honouring Te Tiriti o 
Waitangi (Contra proferentum).

Māori hold special significance as tangata whenua

The next slide is a helpful resource from CORE Education, encouraging you to explore more about 
each article and what they might look like in a learning community.

Enriching our lives by embracing each other's cultures.





1941 • Playcentre opens its doors

1989 • Commitment made to Te Tiriti O Waitangi

1994 • Acknowledgement to the Māori Version of Te Tiriti O Waitangi

2006 • Two House Model

2011 • Equal Governance Rights

2019 • One National Body Te Whānau Tupu Ngātahi|Playcentre Aotearoa

The bi-cultural journey of Playcentre Aotearoa



Our current two-house model
at Playcentre Aotearoa whereby 
the values of both houses guide 
consensus decision making.

We can further enhance this 
partnership by each Centre having 
a Bicultural Officer as one of the 
key 5 roles of the Centre 
leadership Team.

Values by both houses are 
expressed here.



Passionate and enthusiastic about supporting Tangata Whenua, making sure the 
Centre Curriculum as a whole is welcoming and culturally appropriate.

He Kaiwhakaihuwaka (a champion for Te Ao Māori and te Tiriti o Waitangi 
commitment within your Centre).

You can
• Lead your Centre's Bicultural Curriculum
• Share what you know about Te Ao Māori and Te Reo Māori
• Encourage others to share what they know/get involved
• Support and encourage whānau voice
• Be a good ally/be a good ancestor

What is a Bicultural Officer? He Kaiwhakaihuwaka
They actively promote Te Ao Māori and te Tiriti o Waitangi within their Centre.

Champion, advocate, promoter, supporter, backer, upholder, winner



You will be well supported as part of a community promoting 
Te Ao Māori and Te Reo Māori in Playcentre.

He waka eke noa! We are all in this together!

• Online wānanga is once a term - Topic lead by the Kaihononga Māori team followed by 
a team discussion to answer any questions you may have (label not urgent). 

• If you have an urgent matter, email your Regional Kaihononga Māori.

• Email, Bulletin and Face to face communication where possible.

• Join the BCO Facebook groups to support each other.

• Ask your CAs/other centre members/rōpū Māori/mana whenua.

Tautoko – Support



ACTION POINTS FOR YOUR CENTRE
MAKING CONNECTIONS

1. Let whānau Māori know about Rōpū Māori. Ensure all whānau
are empowered to participate in centre; 

https://www.playcentre.org.nz/whatwedo/ropu-maori/

2. Check out the Bicultural Officer Facebook Pages. One is governance led.

3. Attend Cluster hui, ascertain plans for Matariki, Te Wiki o Te Reo Māori.

4.Connecting with Marae - Hapū -
Hāpori Māori, and Māori organisations through your region, guidance can be sought 
from your Regional Kaihononga Māori.



ACTION POINTS FOR YOUR CENTRE
RESOURCES

1. Periodically take stock of what you have on session using the 
Te Ao Māori Equipment list.

2. Are the resources dated? Are they being used, if not why?

3. Are the resources safe?
For example; all poi must be made with cloth as pēpi tend to chew on the plastic 
which is a choking hazard.

Lets checkout the Te Ao Māori Equipment list;



1. PLAYCENTRE.ORG.NZ 2. CLICK ON RESOURCE CENTRE 3. KEY WORD SEARCH – PLAYCENTRE EQUIPTMENT LIST 4. PAGE 6



This list will also be in your policy and procedures folder.



ACTION POINTS FOR YOUR CENTRE
GETTING OUT INTO TE TAIAO – THE NATURAL WORLD

1. Create invitations to play in te ao tūroa also known as te taiao

2. Plan a Centre excursion to the beach and gather driftwood or
shells, maybe organise and do a beach clean up

3. Visit the local Awa (river) to collect river stones

4. Empower whānau to understand te taiao - the natural world and how it 
fits within Te Whāriki.



ACTION POINTS FOR YOUR CENTRE
USING TE REO MĀORI

Encourage the use of te reo Māori on session.

1. The Playcentre Aotearoa website has some beautifully 
illustrated posters, waiata, karakia etc that are print friendly.

2. Learning three waiata, is the equivalent to 80 words and 
is a great foundation for language retention!

3. Start small. This could be as simple as using;
- Māori greetings
- Saying Karakia before kai
- Singing 1 Waiata

4. Be purposeful/intentional with language planning.



ACTION POINTS FORYOUR CENTRE.
TIKANGA

Find this book! Affectionately known as the 
Little Red Pukapuka.

WHĀNAU TUPU NGĀTAHI 
FAMILIES GROWING TOGETHER 1990

This report came in 1990. It contains useful 
examples of Tikanga in Playcentre, can answer
some question you may have and offers a 
pathway for good bicultural practice in your 
Centre.



ACTION POINTS FOR YOUR CENTRE.
CURRICULUM

TE WHĀRIKI 2017

Unique in its bicultural 
framing, Te Whāriki is the national 
curriculum document for early childhood 
education (ECE) and offers a pathway 
for 'local' curriculum.



ACTION POINTS FOR YOUR CENTRE.
BICULTURAL ASSESSMENT

KEI TUA O TE 
PAE ASSESSMENT FOR LEARNING: 
EARLY CHILDHOOD EXEMPLARS

BOOK 3 2006

This book from Ministry of Education has 
examples of Māori pedagogy and 
framewroks, what good biculturalism looks 
like and exemplar ideas that you 
can implement in your Centre.



• He Māpuna te Tamaiti
• Māori made Easy by Scotty Morrison
• Te Whatu Pōkeka
• Māori succeeding as Māori
• Tau Mai Te Reo – Education in New Zealand
• Ka Hikitia – Ka Hāpaitia – Education in New Zealand
• Rōpu Māori Registration
• NELP
• Niho Taniwha - Improving teaching and learning for Māori students
• Bicultural competence in ECE resources - Bicultural Competencies
• Culturally Responsive Teaching - Supporting Māori children
• Māori Language Commission - Māori Resources
• Free Te Reo Resources - Māori resources

Facebook.
• Governance Lead Bicultural Officer Page
• Operations Lead Bicultural Officer Page
• Kotahitanga Biculturalism in Education

Activation list.
• This is an easy-to-follow list of ideas; to support kaiwhakaihuwaka and alleviate any pressure with planning 

activities or events at your Centre. Also includes a reporting template to help you keep a record of your Centres
bicultural practice. The list will be emailed to you or contact your Regional Kaihononga Māori for a copy. 

RESOURCE SHARING

https://www.education.govt.nz/early-childhood/teaching-and-learning/he-mapuna-te-tamaiti/
https://www.fishpond.co.nz/Books/Maori-Made-Easy-Workbook-1Kete-1-Scotty-Morrison/9780143771708%3Fgclid=CjwKCAjwvsqZBhAlEiwAqAHElexTGtrvkMZ78SRTB4Lxd3tKQYt2FsSnIMtU2ftzHoAgH8i_qWfFWhoCQe0QAvD_BwE%E2%80%8B
https://www.education.govt.nz/early-childhood/teaching-and-learning/assessment-for-learning/te-whatu-pokeka-english/
https://ero.govt.nz/our-research/maori-succeeding-as-maori%E2%80%8B
https://www.education.govt.nz/our-work/overall-strategies-and-policies/tau-mai-te-reo/
https://www.education.govt.nz/our-work/overall-strategies-and-policies/ka-hikitia-ka-hapaitia/
https://www.playcentre.org.nz/whatwedo/ropu-maori/
https://tewhariki.tki.org.nz/en/design-your-curriculum/nelp/
https://www.learningnetwork.ac.nz/product/niho-taniwha/
http://www.Akoaotearoa.Ac.Nz
https://theeducationhub.org.nz/how-to-support-maori-children-with-culturally-responsive-teaching/%E2%80%8B
https://www.reomaori.co.nz/resources%E2%80%8B
https://www.teachertalk.org.nz/shop/bysearch/maori%E2%80%8B
http://www.Facebook.Com/groups/724675444657396%20%E2%80%8B
https://www.facebook.com/BCOoperations%E2%80%8B
http://www.Facebook.Com/groups/197297527292427%E2%80%8B

